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To grandmother Eleni who instead of «little frog»
would say «froggie»!
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L= «Poor thmg' Wou:ld you like to stay here W1th us a(pa become your

daddy and mommy?» «Wnll you love me more than the
“world?» asked the little frog. «Of course , said. the old man a
old woman. «And will you make me my own rbom"?» «Yep'» ;
will you let me be naughty without scoldm?g me'-’» «S%‘ﬂﬁ‘ﬂ?ﬂé ' we &
will let you >)-‘«Ah"lgh‘.t then'» ' B e hye
Oh, the joy-of f.he old' man and the old woman was m'aescrlbablel At last 1

they had thelr @wn babyv-thelr own little frog' They 'piagpared aroom for © {1
him, fed hlm th.e "'ttesgjftte ﬂles took h1m for walks evefﬁ?-aﬁemoon on
the bicycle, sung Qﬁk.@tbaﬁ» to him, bathed him in tﬁeﬁﬁﬂq_pond next

to their home 'tfl'e frog loved them so,fhuch *che old fnan and

o
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i) . «Alright mommy», said the little frog as he roosted & I oy w § e 5 putall JUB L:,_AT E ol
~ insidehis warm bed together with his favourite Lo s mow 8lod A Laal) 4 aad
_ ~fairytales. There was a sudden sound. 2 Cow I95 )95 )95 )gS»
5 Pfff pfff pfff pfff... Something was Joad gudall g gdall § Joasy Lo 2
: ~happening in the kitchen and the little Gdoo Ble g Jla Il cad dsday
frog, who was very curious, went to Il 8y =ihall (» QQ Oyl O
'see what was happening. The sound «ogar gaball clusd) Lylsln Ao
~ was coming from the simmering 3y bl 358 ol Bu_olg 83 4 g
: soup inside the pot. Hop, the little 295 3957 Jo8Y 13l slusr
7. frog leaped and stood over of the pot.: do» a1 o1 asyl 9 pas e Y <5
- «Yummy soup, don't go pfff pfff fpff, § e
B Ll ¢ bé¢aﬁs_’e_ I'm sick and I want to sleep. O § exwly g b elusd] SI
~ Areyoulistening?»
- Noanswer from the soup. It kept simmering.
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2 LA Cn e,
fff or else I'll jump inside and thenyou’ll
ouder. Again, no change. «I say, soup, you
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The old woman and the old man, nommy and daddy, returned late in
the afternoon, very anxious to .se'é",hp,yfv their little frog was, if hehada
fever, if he had slept well.. !i _bﬂ:_f&y

alittle frog! My little frog, we've arrived» they called from the door.No
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answer... 5o i SERRRAR e o
They went to his room, n‘q‘t-kflflg. They searched the bathroom,;té? yard, I
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they telephoned all his school friends, nobody had seen him.
y telephor en y o ’-.,‘f'm.ff‘ |
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; > A BINRTD
r :dfr On arriving, the oak saw the wing was missing and asked the little bird: : L eoshasy il @iy Ole by Ll 8y s Gaals sdasll Jog lSa g
~ «Why is your wing missing, little bird?» «Because the old man and the old R AN _ | . Tgtie eldny b g dull oda &S O;-;“
) woman lost their little frog and are inconsolable. I shed my wing in S | O—olasy @iy Sy ptalsr oo oo G 9 ppeudd S| Lilne Y
; - sympathy.» «This is bad for them», said the oak, «then I too will shed all AN Ty, = ) N
A " my acorns!» And she dropped them all with a shake of her branches. B IR s Ll Tlgh byl 28 B ool gl il lie Le I 2

Lylas] gos belJl Cosle Bumly 5540 5 .otlel s bsly 5LE




'acoms » «Then, 1 too, oak tree, will break: my little tooth», said the lamb -
- and con’cmued on hunched over.

. Alittle while later a little lamb passed by and saw all the acorns on the
ground So he asked the oak tree: «Oak, why have your acorns fallentothe ~
ground?» «Let me tell you, little lamb! The old man and the old. woman

}ost their little frog and are crying inconsolably, the little bird passed by, it

saw them, took pity on them and shed its wing, that’s why I also shed my
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Missing his little tooth he went to drink water from the big fountain in
the village. When the fountain saw the lamb, the fountain immediately
‘asked: «Little lamb, why is your little tooth broken?» The lamb told the
story. «Indeed, such a shame for the old man and the old woman. I can
feel their tears inside me», said the fountain. «Then I also will have water
no longer, I will run dry.» And the fountain stopped running her water and
drig_ql up.

‘But as soon as this happened, all the people and animals of the village
became thirsty. Without water the trees and flowers began to wither. The
story of the little lost frog was being passed on and in the end everyone
felt like the old man and the old woman.

Because when one is sad, how is it possible others are happy? When one
is in pain, how is it possible others are not in pain?
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:';.n - Hours passed and then the old woman lifted her head and saw -e’"J ﬂr ' L;r‘ J A A Jm [RY9Y LeJy Ol lywl) Jemdl Cxdy be dlasd ds i Slelu oot o
ﬁi"‘ : - b, K whaf:t:hadrhappened all around. i§a 1; » RN e = ' ,A_e;.? d_s.g.oJl JS s JU; o5 » 6dy e i3 g Lazg) wals CIB lgig e
»..4:_"' M"'w- «:Ic_)'ld man», she said clasping his hand, «we cry and everyone is sad B = o ., B e 3Lu919 9_5.J FONIN 3@5}1 e oLl (LL:J o R P
. ".t' 50N and the animals are in pain and the water stopped and the trees are 195650 O on Wl . gLbl & GOl LS yotwd O s 40,8l 5 SJI e
e ~withering. We will turn our hearts to stone and stop crying. We will =/ a "«a_’ 3 ool ns ol L s

. ] : «dg9 9 sl pa s Hla 9 S0 0Lkl 9 fpinn

13_‘ remember our little frog and we will feel for him, but the world must -_ % ; o
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ontinue as before. People must be ha &d the Wst run §r§d A | - e s Wies
~ thetrees grow green and | strong». : 1830 55) iz 9 b gubabl (e gows U Sgall 1da e jsmxsdl J

‘ N - The old nﬁg@d};@ﬁ i topped C[Yl %;bmgxed their y N & lel' - s L’i‘f‘-” ) l:’lﬂb Jie 48 Osﬂ
‘ 7P home so othenc@@ pfgt see them anymore. R« = 208U oo g I slogll OsSe Of Jleam]
N R e «What'’s that "?imse fmm,.tﬂqi_kltchen my good woman?» asked the N R O = «dilzo 343W YY»

~ oldman. gt T b A S Slizo I Gelys J50 98 9550 of Jlezsl»
~ Asound like, somethmg like... sn0000 11T... SNO00O IT1Y... ,‘I V:} « Lo gk;g, J;J Lo uad Lo J_,,L“_“, I3 g»
«Might it be the wind coming through the window?» «No the window is . B *" N SUME T R LA RO «Sul—;a IR 110056 ] Sl 2]
closed.» <<Ma)(he a thief entered our home?» «What would he take from us y | J: ‘ i ; - ] i

A gefr we- ve lost what was most precious.» «Could it be the simmering L \k‘w.\ '
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She opened the pot and what did she see! The little frog! He had eaten all 4 LS Ll Jolis w8 gadall 1565 13Ls gl L of «Colo g 8youall Comid
the soup and with a full and swelling tummy had fallen into the pot and Ll ,eio g 03U 0]y as] diday &g
was sound asleep. Look, he also snores!




¥ .$<M)< little frog, my baby, my son and'_my preci_&us! » called the oldWOma
~and took the little frog into her arms and took it to the old man who wa
1ping to the ceiling from joy. The little frog woke and said. «Momm







The{:heXt?hifg_Ht‘ a_ll'l_:_fhé vilié-ﬁge 'éépr a big festi\)al underthe oé_k?.—'_t?réej' .
‘dancing and singing, wi-th‘.'hite's_ and violins. From now on everybody m B
the village was happy. And-their'jo_y was bigger because once they could =
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A few words about the book’s contributors.

George and Katerina are among the founding members (together with Eleni and the unsurpassed Father Stratis)
of «Agkalia» on Lesvos (Raul Wallenberg Prize of the Council of Europe 2016 for providing frontline assistance
to more than 17.000 refugees). In 1943, George’s grandmother left Kalymnos, to escape the famine during the
Italian occupation and she fled as a refugee to Syria and Palestine. She remained there for six years and always
recalled how well she had been treated. Now George tries to repay an old debt by helping refugees that make
the opposite trip to the one his grandmother did. Katerina and Eleni’s great grandparents are refugees from
Asia Minor who came to Lesvos in 1922. They also brought the «Little Frog» fairytale with them. Sidigi, who
translated the text into Farsi also arrived to Lesvos as a refugee from Afghanistan in 2008. He was a student
of George and Katerina who were volunteering Greek lessons at a centre for unaccompanied children. Sidiqi
has become a man and has launched his life studying in Berlin. He knows many languages - as well as fluent
Greek. He returns to Lesvos every so often to help refugees from Syria and Afghanistan, never forgetting how
important volunteering was for his life. He is also repaying a debt. Nawzat who made the translation from
Arabic is also a refugee from the Middle East. Her parents were refugees from Palestine to Syria. She also had to
flee Syria having left behind her a big and difficult story. She now thrives in Greece running a computer shop.
Angeliki, who did the English translation, was the first to start spending endless hours translating «Agkalia’s»
pleas from afar - without ever having met with any of the team’s members.Her mother came to Greece as a
child refugee from Romania in 1948 and then left to Australia. She believes offering relief to our fellow man is
contagious. This book was made by refugees, by volunteers and by the descendants of refugees and is addressed
to the whole world but mainly to refugees and volunteers and even more so to their children. It holds within it
the hope and the example of a peaceful, filled with creative cohabitation future for all the people of this small
planet.

With special thanks to Lili Hayeri Yazdi from KIA Literary Agency for her support in publishing the book in
Arabic in the best way possible.

Effie Lada was born in a small village in Peloponnese, Greece. She studied painting with the well-known Greek
painter Yorgo Voyatzis. She has participated in collective painting exhibitions. Illustration of children’s book has
always been her main interest, and she has exclusively been working in that field since 1991.

She has illustrated covers of many books and has published more than 60 books.

She was nominated for the 2011 Astrid Lindgren Memorial Award and for the 2012 Hans Christian Andersen
Award.
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A traditional fairytale from Lesvos, from the island-station on the refugee trail,
where many found Angalia expecting them. A fairytale of solidarity speaking in
one and only language everywhere. The language of love.
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Over recent years, Agkalia has helped thousands of refugees arriving in Europe. Many might
expect a small organisation, made up of volunteers, to have been worn down by life on the
humanitarian frontline, Yet Agkalia continues to provide vital assistance with irrepressible

enthusiasm and a rare generosity of spirit. It makes a huge difference to the lives of those it

helps. I wish the organisation every success for this project and its wider work.
Mr. Thorbjorn Jagland, Secretary General of the Council of Europe”
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The authors and translators donate their earnings from this book to Agkalia (Raul
Wallenberg Prize of the Council of Europe 2016).
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